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THE FRANKFURTER ist eine der am schnellsten wachsenden 
Marken für Brand Development, Kommunikation und Mar-
keting. Neben einem erfolgreichen bilingualen Lifestyle Ma-
gazin im Rhein-Main-Gebiet für Frankfurt und die Welt, das 
dem internationalen und kosmopolitischen Charakter unse-
res namensgebenden Standortes alle Ehre macht, bietet  
THE FRANKFURTER auch ein starkes Online Portal sowie ex-
klusive Eventkooperationen für zielgerichtete und individuell 
gestaltete PR- und Werbemaßnahmen. Dabei gelten Authen-
tizität, hochwertiger Content, anspruchsvolles Design und ein 
starkes Partner- sowie Endkundennetzwerk als höchstes Gut. 

Zu den Aufgaben, die wir leben und lieben, zählt auch das ge-
samte Portfolio der Markenentwicklung, der Kreation beson-
derer, unverwechselbarer Brand DNAs bis hin zur nachhaltigen 
Positionierung auf dem Markt. Der richtige Look & Feel ange-
fangen vom Logo bis hin zum gesamten Interior Konzept Ihres 
Unternehmens, das passende Event, die adäquate Maßnahme 
zur Kommunikation, von der Anzeige, über den Webauftritt bis 
hin zur eigenen Publikation – wir erarbeiten gemeinsam mit 
unseren Partnern Strategien, die Schönheit und Emotionen 
mit Effektivität und Wachstum vereinen. Und dafür schätzen 
uns unsere Kunden, die den nachhaltigen Charakter unseres 
hohen Qualitätsanspruchs erkennen und sich darauf verlassen 
können.
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THE FRANKFURTER ist ein bilinguales Lifestyle Magazin (deutsch/
englisch), das Einheimischen wie Besuchern aus Deutschland und 
der Welt, lifestyleaffine Inhalte zu den vielen Facetten Frankfurts und 
seiner Umgebung vermitteln möchte. 

Dabei gilt der Frankfurt-typische Facettenreichtum auch für unser 
Konzept, was die Entstehung unserer Inhalte betrifft: Unsere Re-
daktion, bestehend aus einem Team aus erfahrenen und bestens 
vernetzen Kreativen, arbeitet regelmäßig mit Partnern aus den 
verschiedensten Bereichen zusammen, um aus großartigen Ideen 
großartige Geschichten und Bildwelten entstehen zu lassen. Wir lie-
ben und leben die Vielfalt! 

THE FRANKFURTER befasst sich mit Themen aus den Bereichen 
Home, Business, Art, Style, Travel und Food rund um Frankfurt, das 
Rhein-Main Gebiet und aus aller Welt. Aufgeräumt und mit gewohnt 
anspruchsvoller, journalistischer Qualität wird dieses hochwertig ver-
edelte Lifeystyle Magazin dreimal im Jahr im gesamten Rhein-Main 
Gebiet an die richtigen Zielgruppen geliefert. 

MAGAZINE 
ANZEIGEN
ADVERTORIALS
SONDERPUBLIKATIONEN

Umschlagsseiten  210 x 280        Preis auf Anfrage

U2/U3 Fold Out  420 x 280                 Preis auf Anfrage

2/1 Opener Spread 420 x 280  8.490,-

2/1 Advertorial  420 x 280  7.490,-

1/1 Einzelseite  210 x 280  4.590,-

1/2 Halbe Seite hochkant 105 x 280  3.490,-

1/2 Halbe Seite quer 210 x 140  3.490,-

1/3 Drittel Seite hochkant 70 x 280  2.790,-

1/3 Drittel Seite quer 210 x 93  2.790,-

Format           Breite         Höhe                 Preis*                                                               
           mm          mm                EUR                                                        

Anzeigen sind mit 3mm Beschnitt an allen Seiten und im Profil
ISO Coated V2 (ECI) anzuliefern.

*Alle Preise in Euro zzgl. gesetzlicher Mehrwertsteuer.

THE FRANKFURTER ist ein 
Coffee Table Produkt, es liegt 
lange aus und hat eine hohe 
Präsenz in allen regionalen 
Hotspots.

zzgl. Produktionskosten

zzgl. Produktionskosten

6



8

FACTS

UNSERE LESER/ 
ZIELGRUPPE    

FULDA

GIESSEN

FRIEDBERG

HANAU

OFFENBACH

WIESBADEN

MAINZ

DARMSTADT

FRANKFURT

Vertriebsstellen

Stand: 30.11.2023

52%

55% 26%

44%56%

48%

GESCHLECHT

KERNZIELGRUPPE

DAUER UND NUTZUNG
EINER AUSGABE

männlichweiblich

30-45 
Jahre

1-3 Monate

45-60 
Jahre

länger als 3 
Monate

74% der Leser nehmen eine Ausgabe von 
THE FRANKFURTER 5-mal und häufiger in 
die Hand, um darin zu lesen oder zu blättern. 

12 % 2000,– bis 3 500,– Euro
43 % 3500,– bis 6500,– Euro 
20 % über 6500,- bis 10.000,– Euro
25 % über 10.000,– Euro

WOHNEN

NUTZUNG

HÄUFIGKEIT DER NUTZUNG
EINER AUSGABE

NETTO-HAUSHALTSEINKOMMEN 
(MONATLICH)

74 % leben im Eigentum (Wohnung oder 
Haus). Der durchschnittliche Verkehrswert 
einer Immobilie unserer Leser liegt bei über 
550 000,– Euro.

Durchschnittlich 2,5 Personen lesen 
THE FRANKFURTER in einem Haushalt.

Kontakt Robin Zabler

 rz@the-frankfurter.com

 0175-1982900

9

* Druckschluss
** Erscheinungsdatum

DU* ET**

Ausgabe 01 15.03.2024 Ende März

02 12.07.2024 Ende Juli

03 15.11.2024 Ende November

Auflage 25.000 St. pro Ausgabe

Erscheinung 3x jährlich/ganzjährlicher Vertrieb im 
Rhein-Main Gebiet

Verkaufspreis 9,90 Euro

54%

BILDUNG/BERUF

haben 
Abitur

Selbstständig

78%
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ANZEIGENLIEFERUNG & DATENÜBERMITTLUNG
Angelina Matousek I Phone: +49 (0) 69 244 333 071
E-Mail: am@the-frankfurter.com

Die Druckdaten bis zu 20 MB können Sie uns per E-Mail an die oben
genannte Adresse übermitteln. Für größere Datenmengen verwenden
Sie bitte externe Anbieter wie z.B. wetransfer.com.

GESCHÄFTSBEDINGUNGEN THE FRANKFURTER  
ADVISORY & ADVERTISING GMBH
Für alle Aufträge gelten unsere allgemeinen Geschäftsbedingungen.
Alle ausgewiesenen Preise in Euro, zuzüglich gesetzlicher
Mehrwertsteuer.

BILDER UND VORAUSSETZUNGEN

Mit Übermittlung von Bildmaterial gestatten wir der THE FRANKFURTER 
Advisory & Advertising GmbH, dieses Material im Rahmen des Magazins 
“THE FRANKFURTER” uneingeschränkt zu nutzen und zu publizieren 
(Print und Digital).

PLATZIERUNGSZUSCHLAG
Platzierungswünsche sind aufpreispflichtig und werden mit einem
Zuschlag von 15% berechnet.

AGENTURERMÄSSIGUNG
Agenturen erhalten bei Nachfrage die Agenturpreisliste.

ANZEIGENGESTALTUNG/ZWEITVERWERTUNG
Die Gestaltung der Anzeigen/PR kann vom Verlag zu folgenden 
Konditionen übernommen werden:

1/3 Seite € 290,- I 1/2 Seite € 390,- I 1/1 Seite € 490,- I 2/1 Seite € 590,-
 
Die Zweitverwertung dieser Anzeigen/PR (z.B. Abdruck in Fremd-
magazinen) werden mit der Kostenpauschale der Gestaltung der
Anzeigen/PR beglichen. THE FRANKFURTER übernimmt keine Haftung 
für Urheberansprüche hinsichtlich Bilder, Schriften und Text.

GESCHÄFTSBEDINGUNGEN SONDERPUBLIKATIONEN
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THE FRANKFURTER bietet seinen Partnern die 
Möglichkeit, ihre individuellen THE FRANKFURTER 
Magazine zu produzieren. Dabei können alle 
Umschlagseiten inklusive des Covers mit Inhal-
ten des Partners bespielt werden. Sprich: Die 
Front- und Rückseite sowie die innenliegenden 
Umschlagseiten (U1 - U4). Dabei bietet sich die 
einzigartige Möglichkeit, den gesamten Con-
tent der aktuellen Ausgabe im Format eines 
Kundenmagazins an ihre Leser zuliefern.

Zudem besteht die Möglichkeit, weiteren Con-
tent über zusätzliche 8 oder 16 Seiten im Innen-
teil des Magazins zu präsentieren. Dieser kann 
in Zusammenarbeit mit uns als Agentur produ-
ziert werden oder aus eigener Hand geliefert 
werden.

500 Stk. 2.990,- 3.990,- 4.990,-

1000 Stk. 3.490,- 4.490,- 5.490,-

2500 Stk. 6.990,- 7.990,- 8.990,-

5000 Stk. 9.990,- 10.990,- 11.990,-

4 COVER-
SEITEN*

+ 8 SEITEN*
(INNENSEITEN)

+ 16 SEITEN*
(INNENSEITEN)

*zzgl. technischer und graf ischer Prüfungsgebühr in Höhe von 490,- Euro.

11
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THE FRANKFURTER baut seine Social 
Media Präsenz konstant weiter aus und 
nutzt vorrangig Instagram, um seinen Fol-
lowern aktuelle Inhalte, Travel Stories, Bei-
träge aus unserem Magazin und multime-
diale Inhalte zu vermitteln.

THE FRANKFURTER plant über das Jahr 
verteilt Sonderkampagnen, um noch mehr 
Traffic und Impressionen zu erreichen. 
So z.B. mit unserem THE FRANKFURTER 
Adventskalender*, bei dem sich Werbepart-
ner beteiligen.

SOCIAL MEDIA

IG USER

Instagram Auswertung 01.-31.12.2023

*THE FRANKFURTER ADVENTSKALENDER

260 k 57 k 29 k
IMPRESSIONEN ERREICHTE

KONTEN
CONTENT-

INTERAKTIONEN

PRODUCTION

12

PRODUCTION
MARKETING | ART DIRECTION | VIDEO & PHOTO

Kommunikation in Wort und Bild sowie die Beratung von Marketing-
aktivitäten sind unsere Expertise. Vom Kampagnen-Shooting, Still Life 
Productions, Behind The Brand Reportagen bis hin zu maßgeschnei-
derten Videoproduktionen.

Dabei nutzt THE FRANKFURTER sein Know-how und sein Netzwerk 
an kreativen Partnern, um vom Moodboard über Location-Scouting, 
Model-Castings bis hin zu Realisation und Postproduktion alles aus ei-
ner Hand zu liefern. Natürlich in enger Zusammenarbeit mit unseren 
Kunden und mit dem nötigen Gespür für deren Ansprüche.

3736 STYLE - PRECIOUS TIMESSTYLE - PRECIOUS TIMES

BY WEMPE 

UNIKATRINGE SPLENDORA SOLITAIR
by Kim Special Edition Frankfurt, 18k Roségold, 
1 Diamant im Wempe-Cut Zimt, 20 Brillanten

SPLENDORA MEMOIRE
by Kim Special Edition Frankfurt, 18k Roségold, 
15 Diamanten im Wempe-Cut Zimt, 210 Brillanten

Collier Puntino  
by Kim, 18k Roségold, 
23 Diamanten im Wempe-Cut Zimt, 368 Brillanten
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Precious Times
beautiful Jewellery & Watches

47

Innovation since 1878, appreciated in the best loca-
tions worldwide. Luxurious watches, high jewelry 
and young unique pieces, which you will never part 
with for a lifetime. For 50 years, the Hamburg-based 
family business Wempe has been based in Frankfurt. 
Anyone who enters the elegant branch at the Haupt-
wache will experience a lively place where connois-
seurship and a passion for genuine craftsmanship 
and valuable beauty are palpable. 

Uwe Beckmann, Managing Director of Wempe 
Frankfurt: "When Wempe came to Frankfurt, it was 
a courageous and visionary step for us. Today we feel 
a great loyalty to the Main metropolis, which has de-
veloped so wonderfully. Our limited anniversary je-
welry and the special edition of the new Iron Walker 
watch line are a tribute to this beautiful city". 

Moving with the times means living the future: "Tra-
ditional values and trust are important to us, espe-
cially in times like these. We often accompany our 
customers over generations: from engagement rings 
to exclusive jewellery to valuable investments. The 
conservative appreciate young people again, stability 
is important to them".   

Innovation seit 1878. An besten Standorten welt-
weit geschätzt. Luxuriöse Uhren, High Jewelry 
und junge Unikate, von denen man sich ein Leben 
lang nicht trennt. Seit 50 Jahren ist das Hambur-
ger Familienunternehmen Wempe in Frankfurt 
ansässig. Wer die elegante Niederlassung an der 
Hauptwache betritt, erlebt einen lebendigen Ort, 
wo Kennerschaft und die Leidenschaft für echtes 
Handwerk und wertvolle Schönheit spürbar sind. 

Uwe Beckmann, Geschäftsführer Wempe Frank-
furt: „Als Wempe nach Frankfurt kam, war dies ein 
mutiger und visionärer Schritt für uns. Wir empfin-
den heute eine große Treue zur Mainmetropole, die 
sich so wunderbar entwickelt hat. Unser limitierter 
Jubiläumsschmuck und die Special-Edition der neu-
en Iron Walker-Uhrenlinie sind eine Hommage an 
diese schöne Stadt.“ 

Mit der Zeit gehen, heißt gelebte Zukunft: „Traditio-
nelle Werte und Vertrauen sind uns wichtig, gerade 
in Zeiten wie diesen. Wir begleiten unsere Kunden 
oft über Generationen: vom Verlobungsring über ex-
klusive Preziosen bis hin zur Wertanlage. Das Kon-
servative wissen junge Menschen wieder sehr zu 
schätzen, Stabilität ist ihnen wichtig.“   

Uwe Beckmann
Geschäftsführer Wempe Frankfurt

BY WEMPE

COLLIER SENSUAL COCOON BY KIM
18k Roségood, 59 Brillanten

CHRONOMETERWERKE GANGRESERVE
 43 mm, 18k Gelbgold, 

braunes Alligatorlederarmband, 
Handaufzug-Manufakturkaliber

COLLIER PUNTINO BY KIM 
18k Roségold, 20 zimtfarbene Brillanten

 
ARMBAND BY KIM SPECIAL EDITION FRANKFURT 

18k Roségold, limitiert auf 50 Exemplare

RING SENSUAL BY KIM
18k Roségold, 146 Brillanten

RING SENSUAL COCOON BY KIM
18k Roségold, 89 Brillanten
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STYLE - PRECIOUS TIMES42

BY WEMPE

COLLIER FLOWERY BY WEMPE STATEMENTS
18k Weißgold, 9 Diamanten, 202 Brillanten

ARMBAND SPOTLIGHT BY WEMPE STATEMENTS
18k Weißgold, 330 Brillanten

RING UPTOWN BY WEMPE STATEMENTS
18k Weißgold, 121 Brillanten

WEMPE CHRONOMETERWERKE AUTOMATIK
41mm Edelstahl mit schwarzem Alligatorleder-
armband, Automatik-Manufakturkaliber CW4 mit 
Datumsanzeige

BY BULGARI

OCTO FINISSIMO UHR
mit mechanischem Manufakturwerk

SERPENTI RING
18 Karat Weißgold mit blauem Saphir auf 
dem Kopf, Smaragd-Augen und Dia-
mant-Pavé

SERPENTI SEDUTTORI UHR
18 Karat Roségold mit Diamanten, silber-
weißen Opalin-Zifferblatt

SERPENTI ARMBAND
18 Karat Weißgold, voll ausgefasst mit 
Diamant-Pavé

Ph
ot

os
: N

ik
it

a 
Ku

lik
ov

PRECIOUS TIMES

SONDERPUBLIKATION: THE FRANKFURTERIN

*click*

Production Partners:

58%76,6% 42%23,3%

GESCHLECHTTOP-ALTERSGRUPPEN

männlichAndere weiblich25-54 Jahre

*clic
k*

https://www.instagram.com/the.frankfurter/?hl=de
https://the-frankfurter.com/artikel/the-frankfurterin.html
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Yalla, Yalla! Auf geht’s! Tag vier führt mich nach Jabal Ak-
hdar ins Hadscha-Gebirge. Ein Traum für Hiking-Aben-
teurer:innen. Vorbei an historischen Festungen, Dattel-
palmen und trockenen Flussbetten, den so genannten 
Wadis. Entlang gigantischer Schluchten geht es zwei 
Stunden lang bergauf, bis ich das Anantara Al Jabal Al 
Akhdar Resort erreiche. Erhaben thront die äußerst stil-
sichere Luxusanlage auf etwa 2.000 Meter Höhe, ein 
Teil von ihr übersieht die weite Steppe, ein anderer die 
Kulisse des Green Mountain. Perfekt mit seiner steiner-
nen Umgebung verschmolzen, herrscht die Anlage wie 
ein Leopard über grandiose Schluchten. Das Resort 
zählt zu den am höchsten gelegenen der Welt und lockt 
mit einzigartigem Luxus und einem atemberaubenden 
Blick auf den Canyon. Schwer zu sagen, was hier der 
größere Luxus ist: das Hotel, das überwältigend schöne 
Bergmassiv oder die ohrenbetäubende Stille. 

Yalla, yalla! Let’s go! Day four takes me to Jabal Akh-
dar in the Hajjah Mountains. A dream for adventurous 
hikers. Drive past historical forts, date palms and dry 
riverbeds, the so-called wadis. Along gigantic gorges, 
the road climbs for two hours until I reach the Anan-
tara Al Jabal Al Akhdar Resort. The extremely stylish 
luxury resort sits loftily at an altitude of about 2,000 
meters. One part of it overlooks the vast steppe, ano-
ther part the backdrop of the Green Mountain. Perfec-
tly fused with its stone surroundings, the resort ma-
jestically looks across grandiose gorges like a leopard 
over the African savannah. One of the highest in the 
world, the resort lures guests to it with unparalleled 
luxury and breathtaking views of the canyon. It’s hard 
to say which is the greater luxury here: the hotel, the 
stunningly beautiful mountain range, or the deafening 
silence.  

GREAT VIEW OF THE CANYON

Nur eine kurze Autofahrt von den Sehenswürdigkeiten und Klän-
gen von Maskat entfernt, befindet sich das glamouröse Hotel 
Shangri-La Al Husn. Das Resort ist von den kristallklaren Gewäs-
sern des Golfes von Oman in der Bucht von Barr Al Jissah um-
geben und steht vor einer beeindruckenden Bergkulisse. Das Al 
Husn, übersetzt „das Schloss“, bietet insgesamt 180 Zimmer, die 
zu den größten und luxuriösesten im Oman gehören. Anders als 
das Shangri-La Barr Al Jissah, ist das Al Husn ein exklusiv den 
Erwachsenen vorbehaltenes Refugium mit einem 100 Meter lan-
gen Privatstrand, einem Infinity-Pool und einem instagrammable 
Innenhof, umsäumt von majestätischen Palmen. 
Tausendundeine Nacht kommt ungefähr hin. So lange würde man 
nämlich gern bleiben, um jeden Morgen mit pudrigem Sand zwi-
schen den Zehen die paar Meter zum Meer zu laufen. Das stilvolle 
Innendesign ist von arabischen Palästen inspiriert, lokale Kunst-
werke sorgen für schöne Akzente. Und wie im Palast des Sultans 
fühlt es sich an, wenn Omanis in traditioneller Kleidung jeden 
Wunsch von den Augen ablesen. Wer nach einer langen Reise sei-
nem Körper etwas Gutes tun will, kann ich die „Signature Asian 
Blend Massage“ wärmstens empfehlen. Und übrigens: Im Novem-
ber eröffnet im Haus das indische Restaurant Aangan, was den 
Aufenthalt zusätzlich bereichern wird. Denn hier kreieren der in-
ternational gefeierte Sternekoch Rohit Ghai und sein Team feins-
te indische Küche mit modernem Flair.

Just a short drive from the sights and sounds of Muscat is the glamo-
rous Shangri-La Al Husn Hotel. The resort is surrounded by the crys-
tal clear waters of the Gulf of Oman in Barr Al Jissah Bay and is set 
against a stunning mountain backdrop. Al Husn, which translates as 
“the castle,” offers a total of 180 rooms that are among the largest 
and most luxurious in Oman. Unlike the Shangri-La Barr Al Jissah, the 
Al Husn is an adults-only retreat with a 100-meter private beach, an 
infinity pool and an instagrammable courtyard that’s surrounded by 
majestic palm trees. A thousand and one nights is just about right. In 
fact, that’s how long you'd like to stay here, walking the few meters 
to the sea every morning, feeling the powdery sand between your 
toes. The stylish interior design is inspired by Arabian palaces, with 
local artwork providing beautiful accents. And it feels like being in 
the Sultan’s palace when Omanis in traditional dress anticipate your 
every wish. If you want to do something good for your body after a 
long trip, I can highly recommend the “Signature Asian Blend Massa-
ge.” And by the way, in November, the Indian restaurant Aangan will 
open in the building, which will make your stay even more enjoyable. 
Here, internationally acclaimed star chef Rohit Ghai and his team will 
create the finest Indian cuisine with a modern flair.

ADULTS ONLY: 
SHANGRI-LA AL HUSN

104 TRAVEL - MAGICAL OMAN
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PRODUCTION
TRAVEL

OMAN

SOUTH AFRICA

Unsere Rubrik TRAVEL zählt zu den beliebtesten bei unseren Le-
sern. Darin präsentieren wir im Kundenauftrag in ästhetisch und 
redaktionell anspruchsvollen Bild- und Textstrecken die schöns-
ten und spannendsten Ziele rund um den Globus: traumhafte 
Strand- und Naturziele, die aufregendsten Metropolen, spektaku-
läre Hotels und Resorts sowie die Premium-Spots in Sachen Kuli-
narik, Nightlife, Kunst und Kultur.
 
Unsere Leser und Follower schätzen das Insiderwissen und die 
Professionalität, mit der wir Travel-Reportagen für sie entwickeln 
und produzieren. Speziell unsere multidimensionalen Einblicke - 
unter anderem mit unserem Social Media Team vor Ort produ-
zierte trendige Reels und Stories - bieten dem Endkunden um-
fassende Eindrücke.
 

Das Sultanat Oman auf der Arabischen Halbinsel ist 

ein Paradies, das den Zauber aus Tausendundeiner 

Nacht und Moderne vereint. Hier lässt sich die alte 

Kultur des Orients in all ihren Facetten entdecken 

und auch landschaftlich sind die Kontraste höchst 

beeindruckend. THE FRANKFURTER-Herausgeber 

Robin Zabler erzählt von einer Reise in ein märchen-

haftes Land, in dem kein Wunsch unerfüllt bleibt.

The Sultanate of Oman on the Arabian Peninsula is 
a paradise that combines the magic of the Arabian 
Nights with the modern world. Here is where you 
can discover the ancient culture of the Orient in all 
its facets and the contrasting landscape features are 
also highly impressive. THE FRANKFURTER editor 
Robin Zabler tells us of his journey to a fairytale 
country where no wish remains unfulfilled.

MAGICAL
OMAN

B Y  R O B I N  Z A B L E R 

SEA, SOUKS & 
SILENT DESERT 

Noch vor ein paar Jahren war der Oman ein 
Geheimtipp unter Luxusurlauber:innen. Mitt-
lerweile zählt die Destination – der wohl mär-
chenhafteste aller Wüstenstaaten – zu den 
beliebtesten. In den letzten Jahrzehnten er-
lebte der Oman einen außerordentlichen wirt-
schaftlichen Aufschwung und die Gesellschaft 
einen Modernisierungsschub. Es ist das Land 
der Handwerkskünste, der traditionellen 
Souks und mächtigen mittelalterlichen Fes-
tungen. Dank des Ölreichtums wurden brei-
te, beleuchtete Highways für die zahlreichen 
SUVs gebaut. Gleichzeitig wurde darauf ge-
achtet, dass in den vielen verwinkelten Souks 
des Landes weiterhin der beste Weihrauch 
der Welt feilgeboten wird. 

Just a few years ago, Oman was a hot travel 
tip known only to those who love to vacation in 
luxury. These days, the destination – probably 
the most fabulous of all the desert states – is 
one of the most popular. In recent decades, 
Oman has experienced an extraordinary 
economic upswing and its society has 
undergone a modernization drive. It is the land 
of crafts, traditional souks and mighty medieval 
fortresses. Thanks to the oil that is responsible 
for the country‘s wealth, wide, illuminated 
highways have been built for the numerous SUVs 
there. At the same time, care has been taken 
to ensure that the best incense in the world 
continues to be hawked in the country‘s many 
labyrinthine souks.    

PRODUCTION
Check out some insights 

and behind the scenes 
impressions of the video 

production.

WHAT 
WE 
DO 

9796 TRAVEL - MAGICAL OMANTRAVEL - MAGICAL OMAN
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VIDEO PRODUCTION
Check out some beautiful 
impressions and highlights of 
our trip through South Africa.

WHAT 
WE 
DO 

TRAVEL - COPENHAGEN82 TRAVEL - COPENHAGEN

Abends, wenn es kühler wird, freut man sich auf behagli-
chen Bedtime-Luxus. Meine beiden Tipps: Übernachten in 
der kleinen, aber sehr feinen Farm-Villa La Residence, die in-
mitten von Weinbergen, Pflaumenplantagen und duftenden 
Gärten liegt und wo französische Tradition und Kultur par 
excellence zelebriert werden. Oder mit etwas Glück lassen 
sich vom intimen 11-Suiten-Beach Hotel Birkenhead House 
hoch über den Klippen von Walker Bay bei Hermanus Wale 
beobachten. Wenn beim Dinner auf der privaten Klippenter-
rasse die Weltklasse-Küche des Hotels alle Register zieht, 
will man eigentlich nie wieder diesen anmutigen Ort der 
Schöpfung verlassen. Wären da nicht die Löwen ... 

Der Fährtenleser stoppt. Noch ist es stockfinster. Man 
kann riechen wie Blüten und Gräser langsam erwachen. 
Unser Ranger leuchtet ins Dunkle – und wir sehen eine 
Löwenfamilie dicht vor uns. Mama, Papa und die beiden 
Jungen blinzeln und gähnen herzhaft. Wir halten den Atem 
an. Das ist real, kein Gitter davor. Die Kleinen fangen an 
herumzutollen. Sieht niedlich aus, doch wir sind gewarnt: 
Keep your distance! 
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In the evening, when it gets cooler, you look forward to 
cosy bedtime luxuries. My two tips: stay at the small but 
very fine farm villa La Residence, set amid vineyards, 
plum orchards and fragrant gardens, where French tra-
dition and culture are celebrated par excellence. Or, if 
you’re lucky, you can enjoy whale watching from the inti-
mate 11-suite Birkenhead House Beach Hotel high above 
the cliffs of Walker Bay near Hermanus. When the hotel’s 
world-class cuisine pulls out all the stops at dinner on the 
private cliff terrace, you never want to leave this graceful 
place of creation. If it weren't for the lions...

The tracker halts. It’s still pitch dark. You can smell the flo-
wers and grasses slowly awakening. Our ranger shines his 
light into the darkness – and we see a family of lions close 
in front of us. Mum, dad and the two cubs blink and yawn 
wholeheartedly. We hold our breath. This is real; no bars 
separate us. The cubs start frolicking. Looks cute, but we 
are warned: keep your distance!

82 TRAVEL - SOUTH AFRICA

MUSCAT TREASURES
Der nächste Tag führt mich durch Omans Hauptstadt. Das alte Zentrum 
von Maskat liegt malerisch am Golf von Oman, an einer von Felswänden 
eingeschlossenen Bucht. Über Jahrhunderte war Maskat der Hauptum-
schlagsplatz für die kostbare Muskatnuss und den begehrten Weihrauch. 
Eine Ansammlung niedriger schneeweißer Wohnwürfel (der größte ist 14 
Stockwerke hoch) wie aus Sindbads Zeiten erstreckt sich vor mir. Wun-
derschöne Moscheen prägen das Stadtbild. Die bekannteste Moschee 
der Stadt und die fünftgrößte der Welt ist die Sultan Qaboos Grand Mos-
que, die mit ihrer indischen Architektur und ihrer Gewaltigkeit wirklich 
beeindruckt. In der großen Gebetshalle (Musalla) hängt ein 14 Meter 
hoher und acht Tonnen schwerer Kronleuchter mit Swarovski-Kristallen 
und genau 1.122 Glühbirnen über einem der größten Perserteppiche der 
Welt. 

Es folgen weitere architektonische Highlights wie das Royal Opera House, 
das erste auf der Arabischen Halbinsel, und der Sultanspalast Qasr Al 
Alam – das prunkvolle Hauptaugenmerk der Altstadt und Arbeitspalast 
des Sultans. Er wird flankiert von zwei großen Festungen, Al Jalali (1578) 
zur Rechten und Al Mirani (1588) zur Linken. Beide Burgen stammen aus 
der Zeit der portugiesischen Besatzung. Sehr zu empfehlen ist das Bait 
Al Zubair, ein Museum zur Entwicklung Omans mit einer eindrucksvollen 
Sammlung an Landestrachten, Juwelen, Silberschmuck und Möbeln sowie 
das Nationalmuseum, das verschiedene Ausstellungen zum kulturellen 
Erbe Omans auf besondere Weise präsentiert. Weiter führt der Weg auf 
der Corniche, der Uferpromenade, zum Mattrah Souk, dem ältesten Markt 
Omans. Dieser hat seinen ursprünglichen Charme bewahren können. In 
den engen, von Weihrauch- und Sandelholzduft erfüllten Gassen, werden 
erlesene Gewürze, raffinierte Süßigkeiten, Schmuck und Silber angeboten. 

The next day takes me through Oman’s capital. The old center of 
Muscat is picturesquely situated on the Gulf of Oman, on a bay enclo-
sed by cliffs. For centuries, Muscat was the main transshipment point 
for the prized nutmeg and coveted frankincense. A collection of low, 
snowy-white residential cubes (the tallest is 14 stories high) looking like 
something from Sinbad’s time stretches out before me. Beautiful mos-
ques dominate the cityscape. The most famous mosque in the city and 
the fifth largest in the world is the Sultan Qaboos Grand Mosque, which 
really impresses me with its Indian architecture and its mightiness. In 
the Great Prayer Hall (the musalla), a 14-meter-high, eight-ton chande-
lier consisting of Swarovski crystals and exactly 1,122 light bulbs hangs 
over one of the largest Persian rugs in the world. 

Other architectural highlights follow, such as the Royal Opera House (the 
first on the Arabian Peninsula) and the Sultan’s Palace, Qasr Al Alam, 
the magnificent centerpiece of the old part of the city and the working 
palace of the sultan. It is flanked by two large forts, Al Jalali (1578) on 
the right and Al Mirani (1588) on the left. Both fortresses date from the 
time of the Portuguese occupation. One highly recommended tourist 
sight is the Bait Al Zubair, a museum showing Oman’s development with 
an impressive collection of national costumes, jewels, silver jewelry 
and furniture. As well as the National Museum, which presents various 
exhibitions on Oman’s cultural heritage in a special way. Continuing 
along the Corniche, the waterfront promenade, you eventually reach 
the Mattrah Souk, the oldest market in Oman, which has been able to 
preserve its original charm. In the narrow alleys, filled with the scent of 
incense and sandalwood, exquisite spices, fancy candies, jewelry and 
silver are offered.   

103102 TRAVEL - MAGICAL OMANTRAVEL - MAGICAL OMAN
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• Mehrseitige exklusive Präsenz 
im Print 

• Crossmediale Verknüpfung  
mit Online & Social Media

• Individuelle Video- und Foto-
produktionen
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https://the-frankfurter.com/artikel/oman.html
https://the-frankfurter.com/artikel/rainbow-beauty.html
https://www.instagram.com/reel/CzUK3t4MEpD/ 
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EVENT
SPONSORING
EVENTMANAGEMENT
MEDIENKOOPERATIONEN

THE FRANKFURTER EXKLUSIV EVENTS 
GRAND GALA & SUMMER LOUNGE

THE FRANKFURTER bietet neben seinem anspruchsvollen Print Pro-
dukt und seiner stetig wachsenden Online Plattform auch hochka-
rätige Veranstaltungen. Geladen sind neben Partnern und Freunden 
der Marke THE FRANKFURTER Entscheidungsträger aus allen Berei-
chen der Wirtschaft, Politik und Gesellschaft der Region Rhein-Main, 
aber auch nationale und internationale VIPs. Dabei haben unsere 
Partner auch die Gelegenheit, ihre Produkte und Dienstleistungen 
entsprechend prominent und spannend zu präsentieren.
 
THE FRANKFURTER entwickelt neben seinen eigenen Veranstaltun-
gen auch Eventformate für Dritte und/oder ist Koo perations- sowie Me-
dienpartner. Unsere Kunden können hier u.a. auf Services wie Guest- 
und Einladungsmanagement, Konzeptionierung der Events, mediale 
Berichterstattung (online & print) sowie auf ein Netzwerk von Hostes-
sen, Fotografen und anderen Eventdienstleistern zugreifen. 

Zweimal im Jahr, lädt THE  FRANKFURTER 300 Entscheidungsträger aus 
dem Rhein-Main Gebiet ein, um den Austausch innerhalb unseres B2B 
Netzwerks im exklusiven Rahmen zu zelebrieren. Viele Partner laden zu-
dem einige ihrer besten Kunden ein, welche wiederum hochwertige End-
kundenkontakte für unsere Eventpartner darstellen. Neben kulinarischen 
Höhepunkten, einmaligem Ambiente, Live-Entertaiment und vielen wei-
teren Highlights bieten THE FRANKFURTER SUMMER LOUNGE und die 
GRAND GALA eine hohe mediale Präsenz. Entscheidend für unsere Event-
partner sind aber vor allem attraktive Präsentationsflächen am Abend, um 
ihre Produkte / Dienstleistungen erlebbar zu machen. So lassen sich starke 
ROIs verzeichnen.
 

6.990€ 

9.990€ 

4.000€  

+ LOGO- INTEGRATION SPONSORENWAND
+ LOGO- INTEGRATION AUF ALLEN MEDIEN
+ EVENTSPONSORING-FLÄCHE 8-16m2
+ NACHBERICHTERSTATTUNG PRINT & ONLINE
+ GOODY BAG INHALT
+ 4 EINLASSTICKETS

+ TISCHAUFSTELLER MIT UNTERNEHMENSLOGO
+ NACHBERICHTERSTATTUNG PRINT & ONLINE
+ 10 EINLASSTICKETS

PREMIUMSPONSORING

TISCHSPONSORING

+ LOGO- INTEGRATION SPONSORENWAND
+ LOGO-INTEGRATION AUF ALLEN MEDIEN
+ EVENTSPONSORING-FLÄCHE 8-16m2
+ NACHBERICHTERSTATTUNG PRINT & ONLINE
+ GOODY BAG INHALT
+ 10 EINLASSTICKETS
+ VIDEO-INTEGRATION ZWISCHEN 
   DEN GÄNGEN

EXKLUSIVSPONSORING

9.990€ 

17.990€ 

Alle Preise in Euro zzgl. gesetzlicher Mehrwertsteuer.

Direkter Zugang zu 
potentiellen Endkunden

Umfangreiche Vor- und 
Nachberichterstattung
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*click*

*click*
THE FRANKFURTER GRAND GALA

THE FRANKFURTER SUMMER LOUNGE

SUMMER LOUNGE

SUMMER LOUNGE

GRAND GALA

GRAND GALA

GRAND GALA

https://the-frankfurter.com/event/the-frankfurter-summer-lounge.html
https://the-frankfurter.com/event/the-frankfurter-grand-gala-04-03-2023.html
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450,00€ mtl.* / 500,00 mtl.**

250,00€ mtl.* / 300,00 mtl.**

einmalig 500,00€ p.a.*

INKLUSIVE ALLER IM BUSINESS-PREMIUM TARIF
 ENTHALTENEN LEISTUNGEN
+  50% TICKETERMÄSSIGUNG AUF EXKLUSIVE 

THE FRANKFURTER EVENTS (Z.B. GALA, SUMMER LOUNGE)
+ PARTNERSEITEN MANAGEMENT ALLE 90 TAGE
+ INKLUSIVE EINER ONLINE NEWS PRO JAHR
+ INKLUSIVE ADWORDS BUDGET

INKLUSIVE ALLER IM BUSINESS-TARIF ENTHALTENEN LEISTUNGEN
+ GARANTIERTE STARTSEITEN PLATZIERUNG
+   PARTNERSEITE MIT UNTERNEHMENS-PRÄSENTATION 

INKL. VIDEOPLATZIERUNG
+ LINKINGS ZU ANGEBOTEN INKL. BILDFLÄCHE 
+ WERBEINTEGRATION AUF CONTENT-SEITEN
+ 2-WÖCHIGER STARTSEITEN BANNER (2X IM JAHR)

STARTSEITEN BANNER PLATZIERUNG AB 490,00€** 

WERBEPLATZIERUNG IM ARTIKEL AB 190,00€** 

+  8 MAGAZINE PRO AUSGABE VON THE FRANKFURTER KOSTENFREI 
NACH HAUSE GELIEFERT

+  25% TICKETERMÄSSIGUNG AUF EXKLUSIVE 
THE FRANKFURTER EVENTS (Z.B. GALA, SUMMER LOUNGE)

+  EINLADUNGEN ÜBER UNSEREN VIP NEWSLETTER ZU 
NETZWERKEVENTS

BUSINESS PLATINUM

BUSINESS PREMIUM

BUSINESS

OPTIONS

Exklusives 
B2B-Netzwerk

Hohe Visibilität 
Ihrer Marke

Direkter Zugang zu 
Endkundenkontakten

ONLINE
NEWS
BUSINESS MEMBERSHIP
BANNERWERBUNG

• Interaktives digitales Schaufenster
• schnelle und flexible Anpassungsmöglichkeiten 
• Aktualität

THE FRANKFURTER Business Membership 

Profitieren Sie von der Teilnahme an exklusiven THE FRANKFUR TER 
Events, bekommen Sie direkten Zugang zu Endkunden und schließen 
Sie neue Partnerschaften. Stärken Sie die Präsenz Ihrer Marke über un-
sere Online Plattform, gestalten Sie Ihr eigenes digitales Schaufenster, 
werben Sie mit Ihrem Banner auf unserer Startseite und profitieren Sie 
von Einladungen über unseren VIP Newsletter. Informieren Sie sich jetzt 
und lassen sich beraten, welches Business Membership am besten zu 
Ihrem Unternehmen passt.
 

Die THE FRANKFURTER Webpage liefert nicht nur spannende In-
halte und News rund ums Magazin und die Welt, sondern bietet 
sich auch als besondere Partnerwerbeplattform an, entweder als 
zusätzliches Medium zum Magazin oder als alleiniges Werbetool. 
Speziell für News oder Terminankündigungen, wie Event-Teaser, 
Kartenvorverkäufe, Premieren oder Produktlancierungen, eignet 
sich dieser Weg der schnellen, punktgenauen Kommunikation. Ein 
ganz besonderes Vertriebs- und Netzwerktool für Ihr Unternehmen 
bietet unsere THE FRANKFURTER Business Membership.
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* Laufzeit 24 Monate, zzgl. gesetzlicher Mehrwertsteuer.
**12 Monate zzgl. einmaliger Einrichtungsgebühr in Höhe von 250,00 Euro,
zzgl. jeweils gesetzlicher MwSt.

ONSITE KPIs
64,5 k 

Klicks p.M. 
4,10 m 

Verweildauer



20 21

THE FRANKFURTER is one of the fastest growing brands for 
brand development, communication and marketing. In addi-
tion to a successful bilingual lifestyle magazine in the Rhine-
Main area for Frankfurt and the world, which lives up to the 
international and cosmopolitan character of our name-giving 
location, THE FRANKFURTER also offers a strong online portal 
as well as exclusive event cooperations for targeted and indi-
vidually designed PR and advertising measures. Authenticity, 
high-quality content, sophisticated design and a strong part-
ner and end-customer network are considered to be the most 
important assets. 

The tasks we live and love include the entire portfolio of brand 
development, the creation of special, unmistakable brand 
DNAs, right through to sustainable market positioning. The 
right Look & Feel, starting with the logo and ending with the 
entire interior concept of your company, the appropriate event, 
the adequate communication measures, from the advertise-
ment, to the web presence, to your own publication - together 
with our partners we develop strategies that combine beauty 
and emotions with effectiveness and growth. And this is what 
our clients appreciate us for, who recognize the sustainable 
character of our high quality standards and can rely on them.

WHO  WE ARE
WHAT WE DO

PRODUCTION

EVENT

MAGAZINE

«

ADS
ADVERTORIALS

SPECIAL PUBLICATIONS

SPONSORING
EVENTMANAGEMENT

MEDIA COOPERATIONS

MARKETING
ART DIRECTION
VIDEO & PHOTO

«

«

ONLINE
NEWS

BUSINESS MEMBERSHIP
BANNER ADVERTISEMENT

«

Celebrate 
Life

Celebrate 
Life

Celebrate 
Life
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THE FRANKFURTER is a bilingual lifestyle magazine (German/Eng-
lish) that aims to provide locals and visitors from Germany and 
around the world with lifestyle-related content on the many facets of 
Frankfurt and its surroundings. 

The typical Frankfurt facets also apply to our concept as far as the 
creation of our content is concerned: Our editorial team, consisting of 
a team of experienced and well-connected creative people, regularly 
works with partners from various fields to turn great ideas into great 
stories and images. We love and live diversity! 

THE FRANKFURTER deals with topics from the home, business, art, 
style, travel and food sectors around Frankfurt, the Rhine-Main area 
and from all over the world. Cleaned up and with the usual high jour-
nalistic quality, this high-quality Lifeystyle Magazine is delivered three 
times a year to the right target groups in the entire Rhine-Main area. 

MAGAZINE 
ADS
ADVERTORIALS
SPECIAL PUBLICATIONS

Cover pages  210 x 280       price upon request

U2/U3 Fold out  420 x 280                 price upon request

2/1 Opener Spread 420 x 280  8.490,-

2/1 Advertorial  420 x 280  7.490,-

1/1 One page  210 x 280  4.590,-

1/2 Half page upright 105 x 280  3.490,-

1/2 Half page horizontal 210 x 140  3.490,-

1/3 Third page upright 70 x 280  2.790,-

1/3  Third page horizontal 210 x 93  2.790,-

Format           Width         Height                 Price*                                                               
           mm          mm                EUR                                                        

Ads are with 3mm bleed on all sides and in profile ISO Coated V2 (ECI).

*All prices in Euro plus legal value added tax.

THE FRANKFURTER is a coffee 
table product, it lies out for a 
long time and has a high pre-
sence in all regional hotspots.

plus production costs

plus production costs
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FACTS

OUR READERS/ 
TARGET GROUP

Status: 30.11.2023

52%

55% 26%

44%56%

48%

GENDER

CORE TARGET GROUP

DURATION AND USE
OF AN ISSUE

malefemale

30-45 
years

1-3 month

45-60 
years

longer than 3 
months

74% of readers take an issue of 
THE FRANKFURTER 5 times and more often 
in their hand to read or leaf through. 

12 % 2000,- to 3 500,- Euro
43 % 3500,- to 6500,- Euro
20 % over 6500,- to 10.000,- Euro
25 % over 10.000,- Euro

LIVING

USAGE

FREQUENCY OF USE PER ISSU

NET HOUSEHOLD INCOME 
(MONTHLY)

74% live in property (flat or house). The ave-
rage market value of a property owned by our 
readers is over 550 000.

On average 2,5 people read 
THE FRANKFURTER in one household.

25

FULDA

GIESSEN

FRIEDBERG

HANAU

OFFENBACH

WIESBADEN

MAINZ

DARMSTADT

FRANKFURT

Distribution

Contact Robin Zabler

 rz@the-frankfurter.com

 0175-1982900

Print 
deadline

Publication  
date

Issue 01 15.03.2024 End of March

02 12.07.2024 End of July

03 15.11.2024 End of November

Edition 25.000 per issue

Publication  3 times a year / year-round distribution in 
the Rhein-Main area

Selling price 9,90 Euro
54%79%

EDUCATION/PROFESSION

haben 
Abitur

Selbstständig

9
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AD DELIVERY & DATA TRANSMISSION
Angelina Matousek I Phone: +49 (0) 69 244 333 071
E-mail: am@the-frankfurter.com

You can send us print data up to 20 MB by e-mail to the address above.
For larger data volumes, please use external providers such as
wetransfer.com.

TERMS AND CONDITIONS THE FRANKFURTER
ADVISORY & ADVERTISING GMBH
Our general terms and conditions apply to all orders. All prices shown
are in euros, plus statutory VAT.

IMAGES AND REQUIREMENTS

By submitting image material, we authorize THE FRANKFURTER
Advisory & Advertising GmbH to use and publish this material in the
magazine „THE FRANKFURTER“ without restriction (print and digital).

PLACEMENT SURCHARGE
Placement requests are subject to a surcharge of 15%.

AGENCY DISCOUNT
Agencies will receive the agency price list on request.

ADVERTISEMENT DESIGN/SECONDARY USE
The design of advertisements/PR can be taken over by the publisher at
the following conditions:

1/3 page € 290.00 I 1/2 page € 390.00 I 1/1 page € 490.00 I 2/1 page €590.00

Secondary use of these advertisements/PR (e.g. printing in third-party
magazines) will be paid for with the flat rate for the design of the
advertisements/PR. THE FRANKFURTER accepts no liability for
copyright claims regarding images, fonts and text.

TERMS AND CONDITIONS SPECIAL PUBLICATIONS

THE FRANKFURTER offers its partners the 
opportunity to produce their individual  
THE FRANKFURTER magazines. All cover pa-
ges, including the cover, can be f illed with 
the partner‘s content. In other words: the 
front and back pages as well as the inside co-
verpages (U1 - U4). This offers the unique op-
portunity to deliver the entire content of the 
current issue to their readers in the format of 
a customer magazine.

There is also the option of presenting further 
content on an additional 8 or 16 pages inside 
the magazine. This can be produced in co-
operation with us as an agency ordelivered

500 pcs. 2.990,- 3.990,- 4.990,-

1000 pcs. 3.490,- 4.490,- 5.490,-

2500 pcs. 6.990,- 7.990,- 8.990,-

5000 pcs. 9.990,- 10.990,- 11.990,-

4 COVER
PAGES*

+ 8 PAGES*
(INSIDE PAGES)

+ 16 PAGES*
(INSIDE PAGES)

*Plus technical and graphic examination fee of 490 euros.
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THE FRANKFURTER is constantly expan-
ding its social media presence and pri-
marily uses Instagram to share the latest 
content, travel stories, articles from our 
magazine and multimedia content with 
its followers.

THE FRANKFURTER is planning special 
campaigns throughout the year to gene-
rate even more traffic and impressions. 
For example, with our THE FRANKFUR-
TER Advent calendar*, in which adverti-
sing partners participate.

SOCIAL MEDIA

IG USER

Instagram evaluation 01.-31.12.2023

*THE FRANKFURTER ADVENTSKALENDER

260 k 57 k 29 k
IMPRESSIONS ACHIEVED

ACCOUNTS
CONTENT-

INTERACTION

PRODUCTION

28

PRODUCTION
MARKETING | ART DIRECTION | VIDEO & PHOTO

Communication in words and images as well as consulting on mar-
keting activities are our expertise. From campaign shoots, still life pro-
ductions and behind the brand reports to customized video producti-
ons. THE FRANKFURTER uses its know-how and its network of creative 
partners to deliver everything from mood boards, location scouting 
and model castings to realization and post-production from a single 
source. Naturally in close cooperation with our customers with the ne-
cessary feel for their requirements.

3736 STYLE - PRECIOUS TIMESSTYLE - PRECIOUS TIMES

BY WEMPE 

UNIKATRINGE SPLENDORA SOLITAIR
by Kim Special Edition Frankfurt, 18k Roségold, 
1 Diamant im Wempe-Cut Zimt, 20 Brillanten

SPLENDORA MEMOIRE
by Kim Special Edition Frankfurt, 18k Roségold, 
15 Diamanten im Wempe-Cut Zimt, 210 Brillanten

Collier Puntino  
by Kim, 18k Roségold, 
23 Diamanten im Wempe-Cut Zimt, 368 Brillanten
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Precious Times
beautiful Jewellery & Watches

47

Innovation since 1878, appreciated in the best loca-
tions worldwide. Luxurious watches, high jewelry 
and young unique pieces, which you will never part 
with for a lifetime. For 50 years, the Hamburg-based 
family business Wempe has been based in Frankfurt. 
Anyone who enters the elegant branch at the Haupt-
wache will experience a lively place where connois-
seurship and a passion for genuine craftsmanship 
and valuable beauty are palpable. 

Uwe Beckmann, Managing Director of Wempe 
Frankfurt: "When Wempe came to Frankfurt, it was 
a courageous and visionary step for us. Today we feel 
a great loyalty to the Main metropolis, which has de-
veloped so wonderfully. Our limited anniversary je-
welry and the special edition of the new Iron Walker 
watch line are a tribute to this beautiful city". 

Moving with the times means living the future: "Tra-
ditional values and trust are important to us, espe-
cially in times like these. We often accompany our 
customers over generations: from engagement rings 
to exclusive jewellery to valuable investments. The 
conservative appreciate young people again, stability 
is important to them".   

Innovation seit 1878. An besten Standorten welt-
weit geschätzt. Luxuriöse Uhren, High Jewelry 
und junge Unikate, von denen man sich ein Leben 
lang nicht trennt. Seit 50 Jahren ist das Hambur-
ger Familienunternehmen Wempe in Frankfurt 
ansässig. Wer die elegante Niederlassung an der 
Hauptwache betritt, erlebt einen lebendigen Ort, 
wo Kennerschaft und die Leidenschaft für echtes 
Handwerk und wertvolle Schönheit spürbar sind. 

Uwe Beckmann, Geschäftsführer Wempe Frank-
furt: „Als Wempe nach Frankfurt kam, war dies ein 
mutiger und visionärer Schritt für uns. Wir empfin-
den heute eine große Treue zur Mainmetropole, die 
sich so wunderbar entwickelt hat. Unser limitierter 
Jubiläumsschmuck und die Special-Edition der neu-
en Iron Walker-Uhrenlinie sind eine Hommage an 
diese schöne Stadt.“ 

Mit der Zeit gehen, heißt gelebte Zukunft: „Traditio-
nelle Werte und Vertrauen sind uns wichtig, gerade 
in Zeiten wie diesen. Wir begleiten unsere Kunden 
oft über Generationen: vom Verlobungsring über ex-
klusive Preziosen bis hin zur Wertanlage. Das Kon-
servative wissen junge Menschen wieder sehr zu 
schätzen, Stabilität ist ihnen wichtig.“   

Uwe Beckmann
Geschäftsführer Wempe Frankfurt

BY WEMPE

COLLIER SENSUAL COCOON BY KIM
18k Roségood, 59 Brillanten

CHRONOMETERWERKE GANGRESERVE
 43 mm, 18k Gelbgold, 

braunes Alligatorlederarmband, 
Handaufzug-Manufakturkaliber

COLLIER PUNTINO BY KIM 
18k Roségold, 20 zimtfarbene Brillanten

 
ARMBAND BY KIM SPECIAL EDITION FRANKFURT 

18k Roségold, limitiert auf 50 Exemplare

RING SENSUAL BY KIM
18k Roségold, 146 Brillanten

RING SENSUAL COCOON BY KIM
18k Roségold, 89 Brillanten
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BY WEMPE

COLLIER FLOWERY BY WEMPE STATEMENTS
18k Weißgold, 9 Diamanten, 202 Brillanten

ARMBAND SPOTLIGHT BY WEMPE STATEMENTS
18k Weißgold, 330 Brillanten

RING UPTOWN BY WEMPE STATEMENTS
18k Weißgold, 121 Brillanten

WEMPE CHRONOMETERWERKE AUTOMATIK
41mm Edelstahl mit schwarzem Alligatorleder-
armband, Automatik-Manufakturkaliber CW4 mit 
Datumsanzeige

BY BULGARI

OCTO FINISSIMO UHR
mit mechanischem Manufakturwerk

SERPENTI RING
18 Karat Weißgold mit blauem Saphir auf 
dem Kopf, Smaragd-Augen und Dia-
mant-Pavé

SERPENTI SEDUTTORI UHR
18 Karat Roségold mit Diamanten, silber-
weißen Opalin-Zifferblatt

SERPENTI ARMBAND
18 Karat Weißgold, voll ausgefasst mit 
Diamant-Pavé
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PRECIOUS TIMES

SPECIAL PUBLICATION: THE FRANKFURTERIN
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GENDERTOP-AGE GROUP

maleOther female25-54 Years
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https://www.instagram.com/the.frankfurter/?hl=de
https://the-frankfurter.com/artikel/the-frankfurterin.html
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PRODUCTION
TRAVEL

Our TRAVEL section is one of the most popular with our rea-
ders. On behalf of our customers, we present the most beauti-
ful and exciting destinations around the globe in aesthetically 
and editorially sophisticated photo and text spreads: fantas-
tic beach and nature destinations, the most exciting metro-
polises, spectacular hotels and resorts as well as the premium 
spots for culinary delights, nightlife, art and culture.
 
Our readers and followers appreciate the insider knowledge 
and professionalism with which we develop and produce travel 
reports for them. Our multidimensional insights in particular 
- including trendy reels and stories produced on location with 
our social media team - offer the end customer comprehen-
sive impressions.

• Multi-page exclusive presence 
in print 

• Cross-media linking with  
online & social media

• Individual video and photo 
productions
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SOUTH AFRICA
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VIDEO PRODUCTION
Check out some beautiful 
impressions and highlights of 
our trip through South Africa.

WHAT 
WE 
DO 

TRAVEL - COPENHAGEN82 TRAVEL - COPENHAGEN

Abends, wenn es kühler wird, freut man sich auf behagli-
chen Bedtime-Luxus. Meine beiden Tipps: Übernachten in 
der kleinen, aber sehr feinen Farm-Villa La Residence, die in-
mitten von Weinbergen, Pflaumenplantagen und duftenden 
Gärten liegt und wo französische Tradition und Kultur par 
excellence zelebriert werden. Oder mit etwas Glück lassen 
sich vom intimen 11-Suiten-Beach Hotel Birkenhead House 
hoch über den Klippen von Walker Bay bei Hermanus Wale 
beobachten. Wenn beim Dinner auf der privaten Klippenter-
rasse die Weltklasse-Küche des Hotels alle Register zieht, 
will man eigentlich nie wieder diesen anmutigen Ort der 
Schöpfung verlassen. Wären da nicht die Löwen ... 

Der Fährtenleser stoppt. Noch ist es stockfinster. Man 
kann riechen wie Blüten und Gräser langsam erwachen. 
Unser Ranger leuchtet ins Dunkle – und wir sehen eine 
Löwenfamilie dicht vor uns. Mama, Papa und die beiden 
Jungen blinzeln und gähnen herzhaft. Wir halten den Atem 
an. Das ist real, kein Gitter davor. Die Kleinen fangen an 
herumzutollen. Sieht niedlich aus, doch wir sind gewarnt: 
Keep your distance! 
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In the evening, when it gets cooler, you look forward to 
cosy bedtime luxuries. My two tips: stay at the small but 
very fine farm villa La Residence, set amid vineyards, 
plum orchards and fragrant gardens, where French tra-
dition and culture are celebrated par excellence. Or, if 
you’re lucky, you can enjoy whale watching from the inti-
mate 11-suite Birkenhead House Beach Hotel high above 
the cliffs of Walker Bay near Hermanus. When the hotel’s 
world-class cuisine pulls out all the stops at dinner on the 
private cliff terrace, you never want to leave this graceful 
place of creation. If it weren't for the lions...

The tracker halts. It’s still pitch dark. You can smell the flo-
wers and grasses slowly awakening. Our ranger shines his 
light into the darkness – and we see a family of lions close 
in front of us. Mum, dad and the two cubs blink and yawn 
wholeheartedly. We hold our breath. This is real; no bars 
separate us. The cubs start frolicking. Looks cute, but we 
are warned: keep your distance!

82 TRAVEL - SOUTH AFRICA
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Yalla, Yalla! Auf geht’s! Tag vier führt mich nach Jabal Ak-
hdar ins Hadscha-Gebirge. Ein Traum für Hiking-Aben-
teurer:innen. Vorbei an historischen Festungen, Dattel-
palmen und trockenen Flussbetten, den so genannten 
Wadis. Entlang gigantischer Schluchten geht es zwei 
Stunden lang bergauf, bis ich das Anantara Al Jabal Al 
Akhdar Resort erreiche. Erhaben thront die äußerst stil-
sichere Luxusanlage auf etwa 2.000 Meter Höhe, ein 
Teil von ihr übersieht die weite Steppe, ein anderer die 
Kulisse des Green Mountain. Perfekt mit seiner steiner-
nen Umgebung verschmolzen, herrscht die Anlage wie 
ein Leopard über grandiose Schluchten. Das Resort 
zählt zu den am höchsten gelegenen der Welt und lockt 
mit einzigartigem Luxus und einem atemberaubenden 
Blick auf den Canyon. Schwer zu sagen, was hier der 
größere Luxus ist: das Hotel, das überwältigend schöne 
Bergmassiv oder die ohrenbetäubende Stille. 

Yalla, yalla! Let’s go! Day four takes me to Jabal Akh-
dar in the Hajjah Mountains. A dream for adventurous 
hikers. Drive past historical forts, date palms and dry 
riverbeds, the so-called wadis. Along gigantic gorges, 
the road climbs for two hours until I reach the Anan-
tara Al Jabal Al Akhdar Resort. The extremely stylish 
luxury resort sits loftily at an altitude of about 2,000 
meters. One part of it overlooks the vast steppe, ano-
ther part the backdrop of the Green Mountain. Perfec-
tly fused with its stone surroundings, the resort ma-
jestically looks across grandiose gorges like a leopard 
over the African savannah. One of the highest in the 
world, the resort lures guests to it with unparalleled 
luxury and breathtaking views of the canyon. It’s hard 
to say which is the greater luxury here: the hotel, the 
stunningly beautiful mountain range, or the deafening 
silence.  

GREAT VIEW OF THE CANYON

Nur eine kurze Autofahrt von den Sehenswürdigkeiten und Klän-
gen von Maskat entfernt, befindet sich das glamouröse Hotel 
Shangri-La Al Husn. Das Resort ist von den kristallklaren Gewäs-
sern des Golfes von Oman in der Bucht von Barr Al Jissah um-
geben und steht vor einer beeindruckenden Bergkulisse. Das Al 
Husn, übersetzt „das Schloss“, bietet insgesamt 180 Zimmer, die 
zu den größten und luxuriösesten im Oman gehören. Anders als 
das Shangri-La Barr Al Jissah, ist das Al Husn ein exklusiv den 
Erwachsenen vorbehaltenes Refugium mit einem 100 Meter lan-
gen Privatstrand, einem Infinity-Pool und einem instagrammable 
Innenhof, umsäumt von majestätischen Palmen. 
Tausendundeine Nacht kommt ungefähr hin. So lange würde man 
nämlich gern bleiben, um jeden Morgen mit pudrigem Sand zwi-
schen den Zehen die paar Meter zum Meer zu laufen. Das stilvolle 
Innendesign ist von arabischen Palästen inspiriert, lokale Kunst-
werke sorgen für schöne Akzente. Und wie im Palast des Sultans 
fühlt es sich an, wenn Omanis in traditioneller Kleidung jeden 
Wunsch von den Augen ablesen. Wer nach einer langen Reise sei-
nem Körper etwas Gutes tun will, kann ich die „Signature Asian 
Blend Massage“ wärmstens empfehlen. Und übrigens: Im Novem-
ber eröffnet im Haus das indische Restaurant Aangan, was den 
Aufenthalt zusätzlich bereichern wird. Denn hier kreieren der in-
ternational gefeierte Sternekoch Rohit Ghai und sein Team feins-
te indische Küche mit modernem Flair.

Just a short drive from the sights and sounds of Muscat is the glamo-
rous Shangri-La Al Husn Hotel. The resort is surrounded by the crys-
tal clear waters of the Gulf of Oman in Barr Al Jissah Bay and is set 
against a stunning mountain backdrop. Al Husn, which translates as 
“the castle,” offers a total of 180 rooms that are among the largest 
and most luxurious in Oman. Unlike the Shangri-La Barr Al Jissah, the 
Al Husn is an adults-only retreat with a 100-meter private beach, an 
infinity pool and an instagrammable courtyard that’s surrounded by 
majestic palm trees. A thousand and one nights is just about right. In 
fact, that’s how long you'd like to stay here, walking the few meters 
to the sea every morning, feeling the powdery sand between your 
toes. The stylish interior design is inspired by Arabian palaces, with 
local artwork providing beautiful accents. And it feels like being in 
the Sultan’s palace when Omanis in traditional dress anticipate your 
every wish. If you want to do something good for your body after a 
long trip, I can highly recommend the “Signature Asian Blend Massa-
ge.” And by the way, in November, the Indian restaurant Aangan will 
open in the building, which will make your stay even more enjoyable. 
Here, internationally acclaimed star chef Rohit Ghai and his team will 
create the finest Indian cuisine with a modern flair.

ADULTS ONLY: 
SHANGRI-LA AL HUSN
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OMAN

Das Sultanat Oman auf der Arabischen Halbinsel ist 

ein Paradies, das den Zauber aus Tausendundeiner 

Nacht und Moderne vereint. Hier lässt sich die alte 

Kultur des Orients in all ihren Facetten entdecken 

und auch landschaftlich sind die Kontraste höchst 

beeindruckend. THE FRANKFURTER-Herausgeber 

Robin Zabler erzählt von einer Reise in ein märchen-

haftes Land, in dem kein Wunsch unerfüllt bleibt.

The Sultanate of Oman on the Arabian Peninsula is 
a paradise that combines the magic of the Arabian 
Nights with the modern world. Here is where you 
can discover the ancient culture of the Orient in all 
its facets and the contrasting landscape features are 
also highly impressive. THE FRANKFURTER editor 
Robin Zabler tells us of his journey to a fairytale 
country where no wish remains unfulfilled.

MAGICAL
OMAN

B Y  R O B I N  Z A B L E R 

SEA, SOUKS & 
SILENT DESERT 

Noch vor ein paar Jahren war der Oman ein 
Geheimtipp unter Luxusurlauber:innen. Mitt-
lerweile zählt die Destination – der wohl mär-
chenhafteste aller Wüstenstaaten – zu den 
beliebtesten. In den letzten Jahrzehnten er-
lebte der Oman einen außerordentlichen wirt-
schaftlichen Aufschwung und die Gesellschaft 
einen Modernisierungsschub. Es ist das Land 
der Handwerkskünste, der traditionellen 
Souks und mächtigen mittelalterlichen Fes-
tungen. Dank des Ölreichtums wurden brei-
te, beleuchtete Highways für die zahlreichen 
SUVs gebaut. Gleichzeitig wurde darauf ge-
achtet, dass in den vielen verwinkelten Souks 
des Landes weiterhin der beste Weihrauch 
der Welt feilgeboten wird. 

Just a few years ago, Oman was a hot travel 
tip known only to those who love to vacation in 
luxury. These days, the destination – probably 
the most fabulous of all the desert states – is 
one of the most popular. In recent decades, 
Oman has experienced an extraordinary 
economic upswing and its society has 
undergone a modernization drive. It is the land 
of crafts, traditional souks and mighty medieval 
fortresses. Thanks to the oil that is responsible 
for the country‘s wealth, wide, illuminated 
highways have been built for the numerous SUVs 
there. At the same time, care has been taken 
to ensure that the best incense in the world 
continues to be hawked in the country‘s many 
labyrinthine souks.    

PRODUCTION
Check out some insights 

and behind the scenes 
impressions of the video 

production.

WHAT 
WE 
DO 
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MUSCAT TREASURES
Der nächste Tag führt mich durch Omans Hauptstadt. Das alte Zentrum 
von Maskat liegt malerisch am Golf von Oman, an einer von Felswänden 
eingeschlossenen Bucht. Über Jahrhunderte war Maskat der Hauptum-
schlagsplatz für die kostbare Muskatnuss und den begehrten Weihrauch. 
Eine Ansammlung niedriger schneeweißer Wohnwürfel (der größte ist 14 
Stockwerke hoch) wie aus Sindbads Zeiten erstreckt sich vor mir. Wun-
derschöne Moscheen prägen das Stadtbild. Die bekannteste Moschee 
der Stadt und die fünftgrößte der Welt ist die Sultan Qaboos Grand Mos-
que, die mit ihrer indischen Architektur und ihrer Gewaltigkeit wirklich 
beeindruckt. In der großen Gebetshalle (Musalla) hängt ein 14 Meter 
hoher und acht Tonnen schwerer Kronleuchter mit Swarovski-Kristallen 
und genau 1.122 Glühbirnen über einem der größten Perserteppiche der 
Welt. 

Es folgen weitere architektonische Highlights wie das Royal Opera House, 
das erste auf der Arabischen Halbinsel, und der Sultanspalast Qasr Al 
Alam – das prunkvolle Hauptaugenmerk der Altstadt und Arbeitspalast 
des Sultans. Er wird flankiert von zwei großen Festungen, Al Jalali (1578) 
zur Rechten und Al Mirani (1588) zur Linken. Beide Burgen stammen aus 
der Zeit der portugiesischen Besatzung. Sehr zu empfehlen ist das Bait 
Al Zubair, ein Museum zur Entwicklung Omans mit einer eindrucksvollen 
Sammlung an Landestrachten, Juwelen, Silberschmuck und Möbeln sowie 
das Nationalmuseum, das verschiedene Ausstellungen zum kulturellen 
Erbe Omans auf besondere Weise präsentiert. Weiter führt der Weg auf 
der Corniche, der Uferpromenade, zum Mattrah Souk, dem ältesten Markt 
Omans. Dieser hat seinen ursprünglichen Charme bewahren können. In 
den engen, von Weihrauch- und Sandelholzduft erfüllten Gassen, werden 
erlesene Gewürze, raffinierte Süßigkeiten, Schmuck und Silber angeboten. 

The next day takes me through Oman’s capital. The old center of 
Muscat is picturesquely situated on the Gulf of Oman, on a bay enclo-
sed by cliffs. For centuries, Muscat was the main transshipment point 
for the prized nutmeg and coveted frankincense. A collection of low, 
snowy-white residential cubes (the tallest is 14 stories high) looking like 
something from Sinbad’s time stretches out before me. Beautiful mos-
ques dominate the cityscape. The most famous mosque in the city and 
the fifth largest in the world is the Sultan Qaboos Grand Mosque, which 
really impresses me with its Indian architecture and its mightiness. In 
the Great Prayer Hall (the musalla), a 14-meter-high, eight-ton chande-
lier consisting of Swarovski crystals and exactly 1,122 light bulbs hangs 
over one of the largest Persian rugs in the world. 

Other architectural highlights follow, such as the Royal Opera House (the 
first on the Arabian Peninsula) and the Sultan’s Palace, Qasr Al Alam, 
the magnificent centerpiece of the old part of the city and the working 
palace of the sultan. It is flanked by two large forts, Al Jalali (1578) on 
the right and Al Mirani (1588) on the left. Both fortresses date from the 
time of the Portuguese occupation. One highly recommended tourist 
sight is the Bait Al Zubair, a museum showing Oman’s development with 
an impressive collection of national costumes, jewels, silver jewelry 
and furniture. As well as the National Museum, which presents various 
exhibitions on Oman’s cultural heritage in a special way. Continuing 
along the Corniche, the waterfront promenade, you eventually reach 
the Mattrah Souk, the oldest market in Oman, which has been able to 
preserve its original charm. In the narrow alleys, filled with the scent of 
incense and sandalwood, exquisite spices, fancy candies, jewelry and 
silver are offered.   
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EVENT
SPONSORING
EVENTMANAGEMENT
MEDIA COOPERATIONS

THE FRANKFURTER EXKLUSIVE EVENTS 
GRAND GALA & SUMMER LOUNGE

THE FRANKFURTER not only offers a sophisticated print product and 
a constantly growing online platform but also top-class events. In addi-
tion to partners and friends of the THE FRANKFURTER brand, decision-
makers from all areas of business, politics and society in the Rhine-Main 
region as well as national and international VIPs are invited. Our part-
ners also have the opportunity to present their products and services in 
a prominent and exciting way.
 
In addition to its own events, THE FRANKFURTER also develops event 
formats for third parties and / or is a cooperation and media partner. 
Our customers can access services such as guest and invitation ma-
nagement, event conception, media coverage (online & print) as well 
as a network of hostesses, photographers and other event service pro-
viders. 

Twice a year, THE FRANKFURTER invites 300 decision makers from the 
Rhine-Main area to celebrate the exchange within our B2B network in an 
exclusive setting. Many partners also invite some of their best customers, 
who in turn represent high-quality end customer contacts for our event 
partners. In addition to culinary highlights, unique ambience, charity cam-
paigns, top-class raffles, live entertainment and many other highlights, THE 
FRANKFURTER SUMMER LOUNGE and the GRAND GALA offer a high me-
dia presence. However, the decisive factor for our event partners is above all 
attractive presentation areas in the evening to make their products / ser-
vices come alive. This is how strong ROIs can be achieved.
 

Direct access to 
potential end customers

Extensive pre- and post- 
reporting
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6.990€ 

9.990€ 

4.000€  

+ LOGO INTEGRATION SPONSOR WALL
+ LOGO INTEGRATION ON ALL MEDIA
+ EVENT SPONSORING AREA 8-16M2
+ FOLLOW-UP PRINT & ONLINE
+ GOODY BAG CONTENT
+ 4 ADMISSION TICKETS 

+ TABLETOP DISPLAY WITH COMPANY LOGO
+ FOLLOW-UP PRINT & ONLINE
+ 10 ADMISSION TICKETS 

PREMIUM SPONSOR

TABLE SPONSORING

+ LOGO INTEGRATION SPONSOR WALL
+ LOGO INTEGRATION ON ALL MEDIA 
+  EVENT SPONSORING AREA 8-16M2 
+  FOLLOW-UP PRINT & ONLINE 
+  GOODY BAG CONTENT 
+  10 ADMISSION TICKETS 
+  VIDEO INTEGRATION BETWEEN THE COURSES

EXKLUSIVE SPONSORING

9.990€ 

17.990€ 

SUMMER LOUNGE

SUMMER LOUNGE

GRAND GALA

GRAND GALA

GRAND GALA

All prices in Euro plus legal value added tax.

*click*

*click*
THE FRANKFURTER GRAND GALA

THE FRANKFURTER SUMMER LOUNGE

https://the-frankfurter.com/event/the-frankfurter-summer-lounge.html
https://the-frankfurter.com/event/the-frankfurter-grand-gala-04-03-2023.html
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ONLINE
NEWS
BANNER ADVERTISEMENT
BUSINESS MEMBERSHIP

• interactive digital shop window
• fast and flexible adaptation possibilities 
• actuality

THE FRANKFURTER Business Membership 

THE FRANKFURTER Business Membership is the ideal sales and 
networking tool for your company. Benefit from participating in 
exclusive THE FRANKFURTER events, get direct access to end cus-
tomers and establish new partnerships. Strengthen the presence 
of your brand via our online platform, design your own digital shop 
window, advertise with your banner on our homepage and benefit 
from invitations via our VIP newsletter. Find out now and get advice 
on which Business Membership best suits your company.
 

THE FRANKFURTER Webpage not only provides exciting content 
and news about the magazine and the world, but also offers itself 
as a special partner advertising platform, either as an additional 
medium to the magazine or as a stand-alone advertising tool. This 
way of fast, precise communication is particularly suitable for news 
or date announcements, such as event teasers, ticket pre-sales, 
premieres or product launches. Our THE FRANKFURTER Business 
Member ship offers a very special sales and networking tool for your 
company.

34

Exclusive 
B2B network

High visibility 
of your brand

Direct access to 
end customer contacts

ONSITE KPIs
64,5 k 

Clicks p.m. 
4,10 m 

Length of stay
450,00€ mtl.* / 500,00 mtl.**

250,00€ mtl.* / 300,00 mtl.**

ONE TIME 500,00€ p.a.*

INCLUDING ALL SERVICES INCLUDED IN THE BUSINESS
PREMIUM TARIFF 
+  50% TICKET DISCOUNT ON EXCLUSIVE 

THE FRANKFURT EVENTS (E.G. GALA, SUMMER LOUNGE) 
+  PARTNER SITE MANAGEMENT EVERY 90 DAYS 
+  INCLUDING ONE ONLINE NEWS PER YEAR 
+  INCLUDING ADWORDS BUDGET 

INCLUDING ALL SERVICES INCLUDED IN THE BUSINESS TARIFF 
+  GUARANTEED START PAGE PLACEMENT 
+  PARTNER PAGE WITH COMPANY PRESENTATION 

INCL. VIDEO PLACEMENT 
+  LINKINGS TO OFFERS INCL. IMAGE SPACE 
+  ADVERTISING INTEGRATION ON CONTENT PAGES 
+  2-WEEK START PAGE BANNER (2X PER YEAR) 

HOME PAGE BANNER PLACEMENT FROM 490,00€** 

ADVERTISING PLACEMENT IN THE ARTICLE FROM 190,00€** 

+   8 MAGAZINES PER ISSUE OF THE FRANKFURTER DELIVERED TO 
YOUR HOME FREE OF CHARGE 

+   25% TICKET REDUCTION ON EXCLUSIVE THE FRANKFURTER 
EVENTS (E.G. GALA, SUMMER LOUNGE)

+  INVITATIONS VIA OUR VIP NEWSLETTER TO NETWORK EVENTS 

BUSINESS PLATINUM

BUSINESS PREMIUM

BUSINESS

OPTIONS

* Term 24 months, plus legal value added tax. 
** 12 months plus one-time setup fee of 250.00 Euro,
plus statutory VAT in each case. 



WWW.THE-FRANKFURTER.COM


